
		
			[image: 9788413890890_epub_cover.jpg]
		

	
		
			Índex

			
				Coberta
			

			
				Sinopsi
			

			
				Portadella
			

			
				Dedicatoria
			

			
				Primera part. El Puquet

				
					1. El Puquet
				

				
					2. El pare i la mare
				

				
					3. Canvis
				

				
					4. La Holly Macaulay
				

				
					5. El Puk de la Holly
				

				
					6. Més canvis
				

				
					7. No el pare d’en Jack
				

				
					8. L’àngel del rotllo de paper de vàter
				

				
					9. La nit de Nadal
				

				
					10. L’àngel nou
				

				
					11. Desaparegut
				

				
					12. El Porquet de Nadal
				

				
					13. La nit dels miracles i les causes perdudes
				

				
					14. Encongit
				

			
			
				Segona part. Perdut

				
					15. A sota de l’arbre
				

				
					16. Descol·locats
				

				
					17. Les tres portes
				

				
					18. El presoner
				

				
					19. Els objectes equins
				

				
					20. L’Ase de vímet
				

			
			
				Tercera part. Rebutjables

				
					21. Rebutjables
				

				
					22. Reajustaments
				

				
					23. El pla
				

				
					24. La Carmanyola
				

			
			
				Quarta part. Vila-rabiosa de l’Enyor

				
					25. Vila-rabiosa de l’Enyor
				

				
					26. La Breta, la Llibreta d’adreces
				

				
					27. L’alcalde, el Ratllador de formatge
				

				
					28. El Triturador
				

				
					29. La Poesia i el Fantasma
				

				
					30. El túnel
				

			
			
				Cinquena part. L’Ermot dels Desnonats

				
					31. La Brúixola
				

				
					32. L’Àngel Trencat
				

				
					33. La història del Conillet Blau
				

				
					34. Els Mals Hàbits
				

				
					35. El Perdedor
				

				
					36. Els cards
				

				
					37. Les vies del tren
				

				
					38. Les portes de la ciutat
				

			
			
				Sisena part. La Ciutat dels Enyorats

				
					39. La Ciutat dels Enyorats
				

				
					40. Seguits
				

				
					41. Els artistes
				

				
					42. La invitació del rei
				

				
					43. El palau
				

				
					44. La família reial
				

				
					45. El rei
				

				
					46. El pla del Poder
				

				
					47. Els darrers dos convidats
				

				
					48. El vol
				

				
					49. La història de l’Esperança
				

			
			
				Setena part. L’Illa dels Estimats

				
					50. L’Illa dels Estimats
				

				
					51. La veritat
				

				
					52. Un amic famós
				

				
					53. El viatge en el trineu
				

				
					54. Retorn a l’ermot
				

			
			
				Vuitena part. El Cau del Perdedor

				
					55. El cràter
				

				
					56. El Cau del Perdedor
				

				
					57. L’última esperança
				

			
			
				Novena part. A casa

				
					58. Trobat
				

			
			
				Agraïments
			

			
				J.K. Rowling
			

			
				Jim Field
			

			
				Crèdits
			

		

	
		
			Sinopsi

		

		
			El porquet de Nadal és una aventura sobre l'amor d'un nen per la seva joguina més preuada i fins on és capaç d'arribar per recuperar-la. És una història independent que no té relació amb cap de les obres anteriors de J.K. Rowling i va adreçada a nens a partir de vuit anys. En Jack adora el Poquet, la seva joguina de tota la vida, a qui diu Puk. Però el perd durant la nit de Nadal i el seu substitut, el Porquet de Nadal, l'ajudarà a recuperar-lo. El llibre inclou nou il·lustracions en blanc i negre a doble pàgina de Jim Field.
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			El Puquet

			
			El Puquet era un porquet de drap fet del mateix gènere que una tovallola suau. Tenia la panxa plena de boletes de plàstic, cosa que feia que fos molt divertit llançar-lo enlaire, i unes peülles tovetes que eren de la mida ideal per eixugar una llàgrima. Quan el seu propietari, en Jack, era molt petit, s’adormia cada nit xuclant-li l’orella.

			Al Puquet li va quedar aquest nom perquè quan en Jack va començar a parlar, deia puquet en lloc de porquet. Quan era nou, era d’un color rosa salmonat i tenia uns ullets de plàstic negre relluent, però en Jack no era capaç de recordar-lo d’aquella manera. De ben segur, el Puquet sempre havia sigut com era ara: grisós i descolorit i amb una orella encartonada de tant xuclar-la. En algun moment, li van caure els ulls i li van quedar uns foradets a la cara durant una temporada, però llavors la mare d’en Jack, que era infermera, va cosir-li uns botonets allà on hi havia hagut els granets negres. Aquella tarda, quan va tornar de la llar d’infants, en Jack es va trobar el Puquet ajagut a la taula de la cuina, embolicat amb una bufanda de llana, esperant que ell li retirés el petit embenatge que li cobria els ulls. La mare fins i tot havia fet unes notes mèdiques que deien: «Puquet Jones. Operació per cosir-li un parell de botons. Cirurgià: la mama».

			Després de l’operació de la vista del Puquet, tothom va començar a dir-li Puk, per abreujar. Des que tenia dos anys, en Jack mai se n’anava a dormir sense ell, cosa que sovint causava problemes, perquè normalment, quan arribava l’hora de ficar-se al llit, no el trobaven enlloc. De vegades, el pare i la mare es passaven una bona estona buscant-lo, fins que apareixia en els llocs més insospitats: amagat dins d’una de les vambes del pare o entaforat en un test.

			—Per què t’entestes a amagar-lo? —li preguntava la mare cada vegada que trobava el Puk arraulit en un calaix de la cuina o amagat a sota d’un coixí del sofà.

			La resposta era privada, quedava entre en Jack i el Puk. El nen sabia que al porquet li agradaven els espais confortables on es podia arrupir i dormir.

			Al Puk li encantaven exactament les mateixes coses que a en Jack: arrossegar-se per sota dels matolls, esmunyir-se a dins d’amagatalls, i que el llancessin enlaire; a en Jack, el seu pare i al Puk, en Jack. Al porquet tant li feia embrutar-se o que el tiressin a una bassa accidentalment, sempre que s’ho estigués passant bé amb en Jack.

			Una vegada, quan en Jack tenia tres anys, va llençar el Puk al cubell de les escombraries. Es pensava que allò tenia a veure amb alguna cosa d’escombres, de manera que va esperar que la mare sortís de la cuina per entaforar-hi el porquet, i es va imaginar que podria passar una bona estoneta escombrant per allà dins quan la tapa estigués tancada. La mare va riure quan en Jack li va dir que mirava dins del cubell per veure el Puk en acció amb l’escombra i li va explicar que la cosa no tenia res a veure amb escombres, que allà dins només hi havia brossa i que tot allò aniria a parar al contenidor, i llavors s’ho emportarien a un abocador on hi hauria unes muntanyes enormes de deixalles. En Jack ni de broma volia que s’enduguessin el Puk a aquell lloc tan espantós, de manera que mai més el va tornar a fúmer dins del cubell.

			Totes aquestes peripècies feien que el Puk s’impregnés d’una aroma la mar d’interessant, que a en Jack li encantava. Era una barreja de l’olor dels llocs on havien viscut aquelles aventures amb la de la cova fosca i calentona de sota els llençols d’en Jack i un subtil rastre del perfum de la mare, perquè sempre que li deia bona nit, també abraçava i feia petons al Puk.

			De tant en tant, la mare decidia que el Puk feia massa pudor i que li calia una bona rentada. La primera vegada que el porquet va anar a parar a la rentadora, en Jack es va tirar a terra a la cuina i va començar a bramar de ràbia i de por. Per més que la mare havia mirat d’ensenyar-li que s’ho estava passant molt bé fent giragonses dins de l’aparell, en Jack no la va perdonar fins al vespre, quan el va tornar a tenir sec, suau i amb olor de detergent sota l’aixopluc dels llençols. Amb tot, ben aviat es va acostumar a les incursions del Puk a la rentadora, però sempre es moria de ganes que tornés a impregnar-se de la seva olor habitual.

			El pitjor que li havia passat mai al porquet va ser que, quan en Jack tenia quatre anys, el va perdre a la platja. El pare ja havia recollit les tovalloles i la mare estava ajudant en Jack a ficar-se novament dins la dessuadora, quan el nen va recordar que havia enterrat el Puk en alguna banda, però no sabia ben bé on. Van buscar-lo fins que el sol es va començar a pondre i la platja era gairebé buida; el pare es va empipar molt i en Jack plorava i gemegava, però la mare no deixava de dir-li que no perdés l’esperança, mentre anava gratant la sorra del voltant amb les mans. Llavors, just quan el pare deia que haurien de marxar sense el Puk, en Jack va enfonsar el peu descalç a la sorra i el dit gros va topar amb una cosa toveta. Ràpidament el va estirar plorant d’alegria i el pare va dir que el porquet no tornaria mai més a la platja, cosa que en Jack va trobar molt injusta, perquè al Puk li encantava la sorra; de fet, per això ell l’hi havia enterrat.
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			El pare i la mare

			Poc abans que en Jack comencés l’escola, tots els pares van rebre una carta que deia que, el primer dia, els nens havien de portar el seu ninot de peluix preferit. A la classe d’en Jack, tots van portar un osset, però ell, per descomptat, hi va dur el Puk. Per torns, cada nen va haver d’explicar davant dels companys com es deia el seu peluix i per què li agradava. Quan li va tocar a en Jack, va explicar per què al Puk li deien Puk, va parlar de l’operació de la vista i del dia que va quedar colgat a la sorra i que gairebé el van perdre per sempre més. Les històries i les peripècies del Puk van fer riure la classe i quan en Jack va acabar de parlar, tothom va aplaudir. El Puk era el ninot més divertit i interessant amb diferència, tot i que també el més tronat. A l’hora del pati, en Jack i un nen que es deia Freddie van jugar a passar-se’l. I, just quan s’acabava l’esbarjo, en Jack el va deixar caure en un bassal i aquell vespre va haver de tornar a passar per la rentadora.

			Quan en Jack tenia un mal dia a l’escola, per exemple, si treia una mala nota o es barallava amb en Freddie o si algú es fumia del seu gerro de fang guerxo, el Puk l’esperava a casa per eixugar-li alguna llàgrima amb aquelles peülletes tan flonges. Fos el que fos el que li passés a en Jack, el Puk sempre hi era, comprensiu, indulgent i impregnat d’aquella olor de casa tan reconfortant, que tornava una vegada i una altra, per més que la mare el rentés.

			Una nit, poc després de començar l’escola, un soroll va despertar en Jack, que va buscar el Puk a les palpentes i se’l va apropar.

			Algú cridava. La veu era una mica com la del pare. Llavors es va sentir un terrabastall i una senyora va xisclar; semblava la mare, però no l’havia sentit mai així. En Jack estava espantat. Va continuar escoltant una estona més, estrenyent-se el Puk contra el nas i la boca, i va notar que el porquet també estava espantat.

			En Jack es va pensar que el pare i la mare potser s’enfrontaven a un lladre. Sabia quin era el número per trucar a la policia, de manera que es va aixecar del llit a les fosques i va anar sigil·losament fins al replà. Encara amb el Puk arrapat, va baixar al pis de sota de puntetes. El pare continuava cridant i la mare també. Però no sentia la veu del lladre.

			Llavors es va obrir la porta de la sala amb un cop fort i el pare va anar amb pas ferm cap al rebedor. Però no duia el pijama, sinó uns texans i un jersei. L’home no va veure el nen a les escales. Va obrir la porta de l’entrada, va sortir i la va tancar d’una revolada. En Jack va sentir el soroll del motor del cotxe al caminet de l’entrada i el pare va marxar.

			En Jack va entrar a la sala amb cautela. El llum era a terra i la mare, asseguda al sofà amb la cara entre les mans, plorava. Quan va sentir les passes d’en Jack, va mirar amunt, sobresaltada, i llavors va continuar plorant com mai ho havia fet. En Jack va pensar que l’hi explicaria tot i que la cosa milloraria, però, quan va córrer cap a ella, la dona es va limitar a abraçar-lo ben fort, com ell abraçava el Puk quan estava trist o disgustat.

		

	
		 			[image: ]

			3

			Canvis

			Després d’allò, el pare ja no va viure amb ells.

			El pare i la mare li van dir, per separat, que no volien continuar estant casats. En Jack els va dir que ho entenia. Els va dir que altres nens de l’escola tenien pares i mares que no vivien junts. Es va adonar que necessitaven que no tingués cap problema amb tot plegat, de manera que va fer veure que era així.

			Però hi havia nits que, quan la mare tancava la porta de l’habitació després de fer-li el petó, en Jack plorava contra el cosset flonjo del Puk. El porquet ho entenia tot; no calia dir-li res. Coneixia aquell nus que se li feia a en Jack a la gola. I amb les peülles li eixugava les llàgrimes. En la foscor, en Jack no havia de fingir amb el Puk.

			Poc després que en Jack fes sis anys, el pare el va convidar a una hamburguesa, li va regalar una caixa enorme de Lego i li va explicar que havia trobat una feina a l’estranger.

			—Però podré parlar amb tu contínuament, Jack —li va dir el pare—. I podràs agafar un avió per venir-me a veure. Serà divertit, oi?

			A en Jack no li semblava ni de bon tros tan divertit com tenir un pare a casa per jugar-hi, però no ho va dir. S’estava acostumant a callar les coses.

			Després, la mare li va dir que seria una bona idea anar a viure a prop de l’avi i la iaia, que el podrien cuidar quan ella hagués de treballar fins tard. Havia aconseguit una nova feina en un hospital molt gran i l’avi els havia trobat una casa amb jardí la mar de bonica només a dos carrers de casa seva. Els avis tenien un gos molt trapella que es deia Toby. I en Jack el trobava molt divertit.

			—Però hauré de deixar l’escola? —li va preguntar en Jack pensant en en Freddie, el seu millor amic.

			—Sí —va respondre-li la mare—. Però hi ha una escola molt a prop de la casa nova. I sé que t’encantarà.

			—Doncs a mi em sembla que no —va replicar en Jack.

			No volia canviar de casa ni volia anar a una escola nova. Pel que semblava, la mare no l’entenia: en Jack no volia més canvis. Volia continuar amb els seus companys d’escola i quedar-se a la casa de tota la vida, on havia viscut tantíssimes aventures amb el Puk.

			Els avis van parlar amb en Jack per telèfon. Li van dir que tenien moltes ganes que ell i la mare anessin a viure a prop seu i que s’ho passarien d’allò més bé jugant amb el Toby. Llavors en Jack els va dir que ja li estava bé, però no ho deia de debò. Tenia la sensació que l’únic que l’entenia era el Puk. I sabia que el Porquet també trobaria a faltar tots els seus amagatalls favorits.

			Unes setmanes després que la mare li hagués parlat de la casa nova, en Jack es va acomiadar del seu professor i d’en Freddie. L’endemà van venir els homes de la mudança i es van emportar tot el que feia que l’antiga casa semblés casa seva, i llavors en Jack i el Puk van pujar al cotxe i la mare va conduir uns cent cinquanta quilòmetres.

			En Jack havia d’admetre que el viatge va ser divertit. Duia el Puk assegut a la falda, mentre amb la mare jugaven a veig-veig. A més, van fer una paradeta a mig camí per prendre una pizza i un gelat, i la mare li va deixar comprar un parell de xiclets a la màquina, un per a ell i l’altre per al Puk (tot i que, com en Jack va explicar a la mare de tornada al cotxe, ell s’hauria de menjar el del Porquet).

			No s’ho esperava, però a en Jack li va agradar la casa nova. La seva habitació estava a tocar de la de la mare i hi havia un arbre molt alt just al davant de la finestra. Els avis van arribar cinc minuts després que ells, carregats amb bosses per omplir la nevera. El primer que va fer el Toby va ser intentar arrencar el Puk de les mans d’en Jack.

			—No, Toby, ja saps que el Puk és meu! —va protestar en Jack. I va entaforar-se el Porquet a dins del jersei per resguardar-lo del perill, però amb el cap a fora perquè pogués veure què passava.

			Els homes de la mudança van pujar els mobles de tota la vida a la casa. La mare i la iaia van endreçar les coses de la cuina mentre en Jack, l’avi, el Toby i el Puk anaven a explorar el jardí, que tenia un munt d’amagatalls interessants i branques altes on el Porquet es podia enfilar. Però en Jack no se’n separava, perquè no es refiava que el Toby no tornés a intentar agafar-lo.

			Aquell vespre, en Jack va abraçar el Puk ensumant aquella aroma tan familiar que sempre el reconfortava i, sense dir res, tots dos van estar d’acord que aquell dia de trasllat no havia estat tan malament com en Jack s’esperava. A la finestra de l’habitació encara no hi havia cortines i, abans d’adormir-se, el nen i el Porquet van contemplar les fulles que s’agitaven contra el cel que fosquejava.
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			La Holly Macaulay

			Quan va arribar dilluns, la mare va enxampar en Jack intentant entaforar-se el Puk a la motxilla.

			—No, Jack —li va dir amb delicadesa—. I si es perd?

			La idea que el Puk es perdés en una escola nova plena d’estranys era esfereïdora, de manera que en Jack va tornar-lo a l’habitació. Però, a mesura que s’apropava a les portes de l’escola, es va sentir molt sol i espantat.

			—Segur que passaràs un dia fantàstic —li va dir la mare mentre l’abraçava abans que sonés el timbre i hagués d’entrar.

			En Jack no va dir res. Va arrugar el front per l’esforç que comportava no semblar espantat.

			Els nens de la seva nova classe se’l van quedar mirant. Semblaven més grans que els de la seva antiga classe. La professora s’hi va adreçar amb calidesa i li va preguntar com es deia. Aleshores va demanar a la resta que anessin al davant de l’aula d’un en un per compartir el que havien recollit per al tema de la natura. En Jack no tenia res, és clar, de manera que es va dedicar a observar com els altres ensenyaven fulles, aglans i castanyes als companys.

			Llavors va arribar l’hora del pati i en Jack va trobar un racó on ningú el molestaria.

			Després de l’esbarjo, la professora va dir a la classe que traguessin els llibres de lectura i en va donar un a en Jack. Tot seguit, els va explicar que aquell era un dia especial, perquè uns quants alumnes més grans els farien una visita i tothom tindria un company que l’ajudaria amb la lectura.

			De sobte, es va obrir la porta de la classe i van entrar un munt de nois i noies del darrer curs. Tots somreien d’orella a orella i alguns van saludar amb la mà els nens que coneixien. En Jack mai havia estat tan espantat.

			Una noia alta destacava de la resta. Tenia uns cabells llargs i negres, que duia recollits en una cua de cavall, no s’aguantava el riure i es tapava la boca com feien moltes de les altres noies. Mentre la professora convidava els alumnes grans a triar un company, ella es va quedar allà on era tranquil·lament. Aleshores va interceptar la mirada d’en Jack, que tot d’una es va començar a examinar els dits.

			Els alumnes grans van avançar entre els pupitres i els companys de classe d’en Jack es van posar a xiuxiuejar:

			—Holly! Holly! Aquí, Holly!

			La nena que s’asseia al costat d’en Jack va fer el mateix:

			—Holly! Holly!

			Quan va veure que en Jack la mirava, la nena del seu costat li va explicar:

			—Veus aquella, la dels cabells llargs negres? És la Holly Macaulay. És una gimnasta molt bona. Ha sortit a la tele.

			—Hola —va dir una veu molt per sobre del cap d’en Jack.

			Va aixecar la vista i la Holly Macaulay, la que havia sortit a la tele, el mirava.

			—Ets nou, oi? —li va dir.

			En Jack va intentar dir que sí, però no li va sortir la veu. Tothom se’l va quedar mirant i aquells xiuxiuejos de «Holly, Holly, Holly, aquí!» van sonar més forts que mai.

			Però la Holly Macaulay els va ignorar a tots, va estirar una cadira i es va asseure al costat d’en Jack.

			—Seré la teva companya de lectura —li va dir.

			Podia semblar estrany comparar un porquet de drap flonjo amb un tros de noia d’onze anys que havia sortit a la tele, però en Jack no ho veia així. El Puk l’havia ajudat a fer amics el primer dia del curs i ara la Holly feia el mateix a la nova escola. Després de tan sols una hora amb ella com a companya de lectura, en Jack ja no era el nen nou que no badava boca. Era el nen que havia triat la Holly Macaulay, el nen a qui la Holly Macaulay va anomenar «el meu amic, en Jack», quan més tard el va veure a la taula de dinar, que estava abarrotada.

			Els seus companys de classe estaven impressionats. Ara tots volien parlar amb ell. Després que s’acabés els entrepans que duia per dinar, un nen que es deia Rory li va preguntar si volia jugar a futbol. El nano sabia un munt d’acudits boníssims. Al final del dia, quan la mare d’en Jack el va anar a buscar, en Rory va estirar la seva mare cap a la d’en Jack i totes dues van organitzar que en Jack anés a jugar a casa d’en Rory algun dia d’aquella setmana.

			El Puk va estar encantat que a en Jack li hagués anat tan bé el primer dia a l’escola nova. Li va agradar molt saber coses del Rory i de la Holly Macaulay. Per descomptat, en Jack no va haver de dir res en veu alta. Arraulit sota les mantes, amb el so del xiuxiueig de les fulles a fora de la finestra, el Puk ho sabia i ho entenia tot sense que l’hi haguessin de dir. En Jack es va adormir amb aquell cosset flonjo farcit de boletes de plàstic contra la galta i la seva olor habitual, que es barrejava amb la de la nova pintura de l’habitació d’en Jack.
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			El Puk de la Holly

			Tot aquell trimestre, en Jack i la Holly van continuar sent companys de lectura. I, com més la coneixia, més entenia per què tota la classe volia ser-ne amiga.

			A banda de ser molt intel·ligent, treure sempre les millors notes i tenir una veu prou bona per cantar solos davant de tota l’escola, la Holly Macaulay era una de les millors joves gimnastes del país. Havia sortit per la tele una vegada, i al diari, un parell més. El seu objectiu era competir als Jocs Olímpics. Algunes d’aquestes coses les hi havia dit ella mateixa a en Jack; la resta, les sabia per altra gent.

			Tot i que era famosa, no era gens creguda. Sovint li ensenyava a en Jack els blaus que es feia quan queia de la barra d’equilibri. Allò de la gimnàstica semblava bastant dur. La Holly li va explicar que havia de guanyar i continuar guanyant. Ni tan sols n’hi havia prou d’obtenir el segon lloc. No es podia permetre perdre si havia d’anar als Jocs Olímpics.

			Llavors, un dia, la Holly va aparèixer a la classe de lectura amb un aspecte estrany. Tenia els ulls inflats i vermellosos, i quan va dir hola li va tremolar la veu.

			Tot i que a en Jack li encantava la Holly, encara es mostrava una mica tímid amb ella.

			—Vas... vas perdre? —va xiuxiuejar. Es va recordar que li havia dit que tenia una competició molt important aquell cap de setmana. 

			Ella va fer que no amb el cap.

			—No hi vaig anar.

			—No et vas trobar bé? —li va preguntar en Jack.

			Novament, la Holly va tornar a negar amb el cap.

			Van llegir una altra pàgina del llibre de lectura d’en Jack i llavors un llagrimot s’hi va estampar de ple.

			—La mare ha deixat el pare —va xiuxiuejar la Holly.

			I, parapetant-se darrere el llibre de lectura d’en Jack, l’hi va explicar tot.

			La mare de la Holly li va dir que es preparés una bossa i llavors van anar amb cotxe fins a un pis, mentre el seu pare encara era a l’hospital treballant. La Holly no sabia quan el tornaria a veure. El trobava a faltar. Normalment era el que l’acompanyava a les competicions de gimnàstica. La mare li havia explicat que ja no estimava el pare.

			—Tots dos volen que vagi a viure amb ells —va dir al Jack amb un xiuxiueig—. I no sé què he de fer.

			Després que s’hagués acabat l’hora de lectura i la Holly hagués tornat a la seva classe, en Jack es preguntava què havia fet que ella li expliqués totes aquelles coses tan secretes i íntimes. Potser, va pensar, era com el Puk de la Holly. Perquè, tot i que no havia parlat gaire, ho havia entès tot.
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			Més canvis

			En Jack es va acostumar que el pare li enviés postals de totes les ciutats que visitava per la feina. La mare les enganxava a la nevera perquè en Jack les tingués sempre a la vista. N’hi havia una amb tot de ponts sobre canals i una altra d’una ciutat entre muntanyes nevades. En Jack parlava amb el pare per telèfon i li enviava fotos dels dibuixos que havia fet a l’escola i el certificat del nivell 4 de natació. Li encantava nedar. Era un dels millors de la classe. De manera que, quan va fer set anys, va celebrar la festa a la piscina. Hi van anar un munt de companys de la classe, incloent-hi el seu millor amic, en Rory.

			Abans de les vacances d’estiu, la Holly Macaulay va sortir a la tele per segona vegada. Llavors, un dia al matí, durant la reunió que feien professors i alumnes abans d’entrar a classe, va sortir a ensenyar una altra medalla d’or a tota l’escola i, mentre tothom aplaudia, va saludar en Jack amb la mà i li va picar l’ullet.

			La mare i en Jack van anar de vacances a Grècia amb els avis. També es van endur el Puk, al qual li encantava el sol. El seu cosset de drap grisós es va descolorir de tant jeure a la tovallola al costat d’en Jack a tocar de la piscina, però el nen es va recordar de no colgar-lo a la sorra una altra vegada.

			Quan en Jack va tornar a l’escola per començar el curs, la Holly Macaulay ja no hi era, perquè havia passat a l’escola dels grans. La trobava a faltar, però llavors ja tenia molts amics.

			Un vespre, l’avi i la iaia van anar a casa a fer-li de cangur, perquè la mare sortia. Era estrany, ja que no acostumava a sortir de nit. Quan en Jack va preguntar-li on anava, ella li va dir que a sopar amb un amic. Estava molt guapa i duia un vestit nou.

			Després d’allò, la mare va començar a sortir un vespre per setmana. A en Jack no li feia res, perquè s’ho passava la mar de bé amb l’avi i la iaia jugant a jocs de taula, però sempre s’assegurava de col·locar el Puk en alguna banda ben amunt quan el Toby es quedava a dormir.

			Llavors, un cap de setmana assolellat, la mare li va dir a en Jack que el seu amic, en Brendan, els recolliria amb el cotxe i que tots tres passarien el dia junts.

			—En Brendan és amb qui surts a sopar? —va preguntar-li. 

			I ella va contestar que sí.

			En Brendan va resultar ser un home d’aspecte amigable amb una veu gruixuda. Els va portar a un parc on hi havia una pista d’aventures. En Jack va baixar pel tobogan i es va enfilar per la xarxa de grimpar, però no s’ho estava passant gaire bé. Trobava estrany no tenir la mare per a ell sol. Quan ja en va tenir prou de la pista, tots tres van anar passejant fins al riu. En Brendan va ensenyar al nen a tirar pedres fregant l’aigua i fer-les rebotar a la superfície, però ell hauria preferit mil vegades que fos el pare qui ho fes.

			Després que en Brendan els hagués deixat a casa i se n’hagués acomiadat, la mare va preguntar a en Jack si li havia agradat. I ell va contestar que era bastant simpàtic.

			Després d’allò, hi van sortir tot sovint, amb en Brendan. En Jack veia que a la mare li agradava molt. Una vegada, tornant dels gronxadors, els va veure fent manetes en un banc, però la mare es va deixar anar ràpidament en adonar-se que en Jack els havia enxampat.

			A sota de les mantes, el Puk ho entenia tot sense dir-li res. Sabia que a en Jack se li feia estrany que en Brendan agafés la mare de la mà, tot i que l’home ja li agradava una mica més, ara que l’havia conegut millor. El Puk entenia que en Jack hauria preferit que fos el pare qui agafés la mà de la mare. Al Puk, com a en Jack, li preocupava que en Brendan volgués deixar de ser amic de la mare, perquè ella es tornaria a posar trista. El Puk era l’únic a qui en Jack podia explicar fins a quin punt volia que les coses deixessin de canviar. Mai havia de fingir amb el Puk.
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			No el pare d’en Jack

			En Jack sabia que en Brendan, igual que la mare, ja havia estat casat, i que tenia una filla. Alguns caps de setmana no es veia amb la mare, perquè la seva filla anava a casa seva i estava ocupat fent coses amb ella.

			Un dia, la mare li va anunciar que anirien al cinema tots quatre: ella, en Jack, en Brendan i la Holly.

			—La Holly? —va dir en Jack.

			I, efectivament, era allà: la Holly Macaulay, més alta que mai i molt més gran del que recordava en Jack. I hi havia un altre canvi, també. Tot i que ell estava encantat de veure-la, ella no va semblar-ho gaire de veure en Jack. Va ser educada amb la mare, però quan ella li va preguntar per la gimnàstica, es va limitar a respondre sí i no. No va deixar que la mare l’ajudés en res i, quan li va preguntar si volia anar al lavabo, li va contestar que moltes gràcies, però que ja era prou grandeta per anar-hi ella sola. A en Jack no li agradava que la Holly fos maleducada amb la mare. Era la primera vegada que la veia ser desagradable amb algú.

			Parlant-ne amb el Puk més tard al llit (bé, no parlaven de debò, és clar, però era si fa no fa el mateix, perquè el Porquet entenia tot el que el nen pensava), en Jack va suposar que a la Holly se li feia estrany veure el seu pare amb una altra senyora. Tot i això, la seva mare era molt amable i afectuosa, o sigui que la Holly no li hauria de parlar d’aquella manera.

			Gairebé un any després que en Brendan hagués ensenyat a en Jack a llançar pedres fregant l’aigua, la mare li va dir a en Jack que li havia d’explicar una cosa. Semblava nerviosa i s’amagava la mà esquerra a la falda.

			—En Brendan m’ha demanat que em casi amb ell —va dir-li.

			—Ah —va fer en Jack. Va rumiar una estoneta—. Vindrà a viure amb nosaltres?

			—Sí —va respondre la mare encara amb posat nerviós—. Et fa res, Jack?

			Ara en Brendan ja li queia molt millor. Li havia ensenyat a jugar a les dames, i l’ajudava amb els deures. De totes maneres, no veia per què no podien seguir tal com estaven.

			—Li hauré de dir pare?

			—No —va contestar-li la mare—. El teu pare és el pare. Pots continuar dient-li Brendan, a en Brendan.

			—Ho saben, l’avi i la iaia? —va preguntar en Jack. Secretament esperava que els avis no estiguessin contents amb la notícia, però la mare va dir que els agradava molt en Brendan i que se n’alegraven.

			—I la Holly serà la meva germana?

			—La teva germanastra —va dir la mare—. T’agrada la Holly, oi?

			—Sí —va respondre en Jack.

			Més o menys era veritat. Sempre recordava que simp
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